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Lees de instructies voor gebruik
Read the instructions before use

Lire les instructions avant l'utilisation

Lesen Sie die Anweisungen vor der Verwendung

Draadloze muis  
Wireless mouse

Souris sans fil
Funkmaus



NL 1 

Productinformatie 

Deze ergonomische muis is ontworpen om 

comfortabeler te werken en de belasting op hand 

en pols te verminderen. Door de natuurlijke 

handpositie kan deze muis helpen bij het 
verminderen van spierspanning en ongemakken 

die kunnen ontstaan bij langdurig gebruik van 

een traditionele muis.  

Overzicht & totaalpakket 

1. Volgende muisklik 2. Vorige muisklik 

3. Linker muisklik 4. Scrollwiel 

5. Rechter muisklik 6. DPI knop 

Inhoud van de verpakking: 

• 1x Draadloze bluetooth muis

• 1x Bluetooth receiver

• 1x USB-C kabel

• 1x Handleidingkaartje
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Veiligheidsinstructies 

• Gebruik uitsluitend de meegeleverde USB-C 

kabel of een kabel die voldoet aan de nationale 

normen. 

• Laad de muis volledig op voor het eerste 
gebruik. 

• Stel de muis niet bloot aan vocht of direct 

zonlicht. 

• Bewaar het apparaat buiten bereik van jonge 
kinderen of huisdieren. 

• Gebruik de muis niet tijdens het opladen als je 

comfort of prestaties wilt behouden. 

• Reinig de muis uitsluitend met een droge 

doek, nooit met water of reinigingsmiddelen. 
 

Hoe te gebruiken? 

Voorbereiding 
1. Sluit de USB-C kabel aan op de muis en een 

USB-poort van je laptop of adapter. 
2. De LED aan de onderzijde brandt groen tijdens 

het opladen. Zodra deze uitgaat, is de muis 

volledig opgeladen. 
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Gebruik via 2.4G USB-ontvanger 
1. Plaats de USB-ontvanger in een vrije USB-

poort van je apparaat.  
2. Zet de muis aan en schakel deze om naar 2.4G 

via de onderkant van de muis. 
3. De muis is nu klaar voor gebruik. 

Gebruik via Bluetooth 
1. Zet Bluetooth aan op je gewenste apparaat. 

2. Zet de muis aan met de “ON” knop aan de 

onderzijde. 

3. Druk op de “ OFF”  knop om te wisselen tussen 

de verbindopties. 
4. Houd de “ OFF”  knop ingedrukt wanneer je op 

BlueTooth staat om verbinding te zoeken.  

5. Open de Bluetooth-instellingen van je 

laptop/PC en selecteer “ BT5.2Mouse”. 
6. Klik op verbinden. 

7. Na verbinding is de muis klaar voor gebruik.  

iPad/iPhone (iOS 13 of hoger) 
Voor iPad of iPhone kan het nodig zijn om 
AssitiveTouch te activeren: 
1. Ga naar instellingen > Toegankelijkheid > 

Aanraken > AssitiveTouch > Aan.  

2. Zoek daarna naar apparaten bij AssitiveTocuh 
en selecteer het apparaat met de naam: 

BT5.2Mouse.  
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DPI 
1. Klik op de DPI knop om de gevoeligheid van de 

muis aan te passen, er zijn 3 verschillende 

standen: 
• 800 DPI 

• 1200 DPI 

• 1600 DPI 

 

Reiniging en onderhoud 

• Gebruik een droge doek om de muis te 

reinigen. 

• Verwijder stof en vuil rondom het scrollwiel 

met een zachte kwast of perslucht. 

• Vermijd vocht of chemicaliën bij het 
schoonmaken. 

• Houd de sensor onderaan de muis vrij van 

pluisjes en vlekken. 
 

Probleemoplossing 

Muis reageert niet 
• Controleer of de muis is ingeschakeld. 

• Zorg ervoor dat de batterij voldoende is 
opgeladen. 
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Bluetooth-verbinding lukt niet 
• Zorg ervoor dat Bluetooth is ingeschakeld op 

het apparaat en selecteer "BT 5.2 mouse" uit de 

lijst van beschikbare apparaten. 

Muis beweegt schokkerig of langzaam 
• Pas de DPI-instellingen aan met de DPI-knop 

op de muis. 
• Zorg dat de muis binnen het bereik van de 

ontvanger blijft. 

 

Kennisgeving 

Mobius Lus  
 Dit product (of de verpakking) is recyclebaar. 

 Gooi het weg volgens de lokale 

 recyclingvoorschriften. 

Triman 
 Dit product (of de verpakking) valt onder 

 gescheiden inzameling. Volg de lokale 

 recyclingvoorschriften voor correcte 
 afvalverwerking. 
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Groene Punt 
 Het Groene Punt geeft aan dat de fabrikant 

 financieel bijdraagt aan een systeem voor de 

 inzameling, sortering en recycling van 
 verpakkingsafval. Controleer de lokale 

 recyclingrichtlijnen voor de juiste 

 afvalverwerking. 

WEEE  
Dit product is gemarkeerd met het WEEE-

 symbool en mag niet met het gewone 

 huishoudelijke afval worden weggegooid. 

Lever het in bij een erkend inzamelpunt voor 
 recycling van elektrische en elektronische 

 apparatuur. 

RIC Code 
Dit product of de verpakking ervan is 

gemaakt van recyclebaar papier. Sorteer dit 

materiaal  volgens de lokale recycling 

voorschriften voor papier en karton. Gooi het 

niet bij het restafval, maar lever het in bij de 
daarvoor bestemde  inzamelpunten. 
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Europese richtlijnen 
 CE-markering op dit product geeft aan dat 

 het voldoet aan de relevante Europese 

 richtlijnen. Meer informatie over conformiteit 
 en  technische documentatie is op aanvraag 

 beschikbaar. 

RoHS 
Dit product voldoet aan de Europese RoHS-

richtlijn, die het gebruik van gevaarlijke in 

elektrische en elektronische apparaten 

beperkt. Dit draagt bij aan een 

milieuvriendelijkere en veiligere verwerking 
na gebruik. 
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Disclaimer 

Door deze handleiding te gebruiken, stemt u in 

met deze disclaimer. TLS Commerce B.V. streeft 
naar volledige, nauwkeurige en actuele 

informatie in de handleiding en op de 

bijbehorende webpagina's. Bij vragen of foutieve 

informatie kunt u contact opnemen met de 
klantenservice van TLS Commerce B.V. Alle 

informatie is bedoeld voor persoonlijk gebruik. 

TLS Commerce B.V. is niet verantwoordelijk voor 

schade door gebruik, onvolledigheid of 
onjuistheid van de informatie bij onzorgvuldig 

gebruik. De informatie kan zonder voorafgaande 

melding worden gewijzigd. 

 

Bedrijfsgegevens 

TLS Commerce B.V. | Nuvance 

KvK: 85524271 
BTW nr: NL863652591B01 

Graafschap Hornelaan 200 

6004 HT Weert 

Nederland 
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Product information 

This ergonomic mouse is designed to work more 

comfortably and reduce strain on the hand and 

wrist. Due to its natural hand position, this mouse 

can help reduce muscle tension and discomfort 
that can occur with prolonged use of a traditional 

mouse.  

Overview & total package 

1. Next mouse click 2. Previous mouse 

click 

3. Left mouse click 4. Scroll wheel 

5. Right-click 6. DPI button 

Package Contents: 

• 1x Wireless bluetooth mouse

• 1x Bluetooth receiver

• 1x USB-C cable

• 1x Manual card
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Safety Instructions 

• Only use the supplied USB-C cable or a cable

that meets national standards.

• Fully charge the mouse before first use.

• Do not expose the mouse to moisture or direct
sunlight.

• Store the device out of reach of young children

or pets.

• Do not use the mouse while charging if you
want to maintain comfort or performance.

• Clean the mouse only with a dry cloth, never

with water or detergents.

How to use? 

Preparation 
1. Connect the USB-C cable to the mouse and a

USB port on your laptop or adapter.

2. The LED on the bottom glows green while

charging. Once it turns off, the mouse is fully
charged.

Use via 2.4G USB receiver 
1. Insert the USB receiver into a f ree USB port on

your device.
2. Turn on the mouse and switch it to 2.4G via the

bottom of the mouse.
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3. The mouse is now ready for use.

Use via Bluetooth
1. Turn on Bluetooth on your desired device.
2. Turn on the mouse with the "ON" button at the

bottom.

3. Press the "OFF" button to switch between the

connection options.
4. Hold down the "OFF" button when you're on

BlueTooth to connect.

5. Open your laptop/PC's Bluetooth settings and

select "BT5.2Mouse".

6. Click connect.
7. After connection, the mouse is ready for use.

iPad/iPhone (iOS 13 or later) 
For iPad or iPhone, it may be necessary to 
activate AssitiveTouch: 
1. Go to Settings > Accessibility > Touch >

AssitiveTouch > On.

2. After that, search for devices at AssitiveTocuh

and select the device named: BT5.2Mouse.

DPI 
1. Click the DPI button to adjust the sensitivity of

the mouse, there are 3 different modes:
• 800 DPI

• 1200 DPI

• 1600 DPI
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Cleaning and maintenance 

• Use a dry cloth to clean the mouse.

• Remove dust and dirt from around the scroll

wheel with a soft brush or compressed air.

• Avoid moisture or chemicals when cleaning.
• Keep the sensor at the bottom of the mouse

free of lint and stains.

Troubleshooting 

Mouse is not responding 
• Make sure the mouse is turned on.

• Make sure the battery is sufficiently charged.

Bluetooth connection fails
• Make sure Bluetooth is enabled on the device

and select "BT 5.2 mouse" f rom the list of

available devices.

Mouse moves jerky or slow 
• Adjust the DPI settings using the DPI button

on the mouse.

• Keep the mouse within range of the receiver.
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Notice 

Mobius Loop 
This product (or its packaging) is recyclable. 
 Throw it away according to the local recycling 

regulations. 

Triman 
This product (or its packaging) is covered by 

 separate collection. Follow the local recycling 

requirements for correct waste disposal. 

Green Dot 
The Green Dot indicates that the 

manufacturer contributes financially to a 

system for the collection, sorting and 

recycling of packaging waste. Check the local 
recycling guidelines for the correct waste 

disposal. 

WEEE 
This product is marked with the WEEE
 symbol and should not be used with the usual 

 household waste. Hand it in at an authorized 

collection point for recycling of electrical and 

electronic equipment. 
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RIC Code 
This product or its packaging is made of 

recyclable paper. Sort this material 

 according to local recycling regulations for 
paper and cardboard. Do not throw it in the 

residual waste, but hand it in at the 

appropriate collection points. 

European directives 
CE marking on this product indicates that it 

complies with the relevant European 

 guidelines. Learn more about compliance 

 and Technical documentation is available on 
request available. 

RoHS 
This product complies with the European 
RoHS Directive, which restricts the use of 

hazardous in electrical and electronic devices. 

This contributes to more environmentally 

friendly and safer processing after use. 



Disclaimer 

By using this manual, you consent to this 

disclaimer. TLS Commerce B.V. strives to provide 
complete, accurate and up-to-date information in 

the manual and on the accompanying web 

pages. If you have any questions or have 

incorrect information, please contact the 
customer service of TLS Commerce B.V. All 

information is intended for personal use. TLS 

Commerce B.V. is not responsible for damage 

caused by use, incompleteness or inaccuracy of 
the information in the event of careless use. The 

information is subject to change without prior 

notice. 

Company Details 

TLS Commerce B.V. | Nuvance 

Chamber of Commerce: 85524271 

VAT number: NL863652591B01 

Graafschap Hornelaan 200 

6004 HT Weert 

The Netherlands 
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Informations sur le produit 

Cette souris ergonomique est conçue pour 

fonctionner plus confortablement et réduire la 

tension sur la main et le poignet. Grâce à sa 

position naturelle des mains, cette souris peut 

aider à réduire la tension musculaire et l'inconfort 
qui peuvent survenir lors d'une utilisation 

prolongée d'une souris traditionnelle.  

Aperçu et ensemble 

1. Clic de souris suivant 2. Clic de souris 

précédent 

3. Clic gauche de la souris 4. Molette de défilement 

5. Clic droit 6. Bouton DPI 

Contenu du paquet: 

• 1x Souris bluetooth sans fil

• 1x récepteur Bluetooth

• 1x câble USB-C

• 1x Carte manuelle
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Instructions de sécurité 

• N'utilisez que le câble USB-C fourni ou un câble

conforme aux normes nationales.

• Rechargez complètement la souris avant la

première utilisation.
• N'exposez pas la souris à l'humidité ni à la

lumière directe du soleil.

• Stockez l'appareil hors de portée des jeunes

enfants ou des animaux domestiques.
• N'utilisez pas la souris pendant la recharge si

vous souhaitez maintenir le confort ou la

performance.

• Nettoyez la souris uniquement avec un chiffon

sec, jamais avec de l'eau ou des détergents.

Comment utiliser? 

Préparation 
1. Connecte le câble USB-C à la souris et à un

port USB sur ton ordinateur portable ou un
adaptateur.

2. La LED en bas s'illumine en vert pendant la

charge. Une fois éteinte, la souris est

complètement chargée.
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Utilisation via un récepteur USB 2,4G 
1. Insérez le récepteur USB dans un port USB

libre de votre appareil.

2. Allumez la souris et passez en 2,4G en bas de la
souris.

3. La souris est maintenant prête à être utilisée.

Utilisation via Bluetooth
1. Activez le Bluetooth sur l'appareil que vous

souhaitez.

2. Allumez la souris avec le bouton «ON» en bas.

3. Appuyez sur le bouton «OFF» pour passer

d'une option de connexion à l'autre.
4. Maintenez le bouton «OFF» enfoncé lorsque

vous êtes en Bluetooth pour vous connecter.

5. Ouvrez les paramètres Bluetooth de votre

ordinateur portable/PC et sélectionnez
«BT5.2Mouse».

6. Cliquez sur connecter.

7. Après la connexion, la souris est prête à être

utilisée.

iPad/iPhone (iOS 13 ou ultérieur) 
Pour l'iPad ou l'iPhone, il peut être nécessaire 

d'activer AssitiveTouch: 
1. Allez dans Paramètres > accessibilité > Touch >

AssitiveTouch > activé.
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2. Ensuite, recherchez les appareils sur

AssitiveTocuh et sélectionnez l'appareil

nommé: BT5.2Mouse.

DPI 
1. Cliquez sur le bouton DPI pour ajuster la

sensibilité de la souris, il existe 3 modes

différents:
• 800 DPI

• 1200 DPI

• 1600 DPI

Nettoyage et entretien 

• Utilisez un chiffon sec pour nettoyer la souris.
• Enlevez la poussière et la saleté autour de la

molette avec une brosse douce ou de l'air

comprimé.

• Évitez l'humidité ou les produits chimiques lors
du nettoyage.

• Gardez le capteur en bas de la souris, sans

peluches ni taches.

Dépannage 

La souris ne répond pas 
• Assurez-vous que la souris est allumée.

• Assurez-vous que la batterie est suffisamment
chargée.
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Échoue de la connexion Bluetooth 
• Assurez-vous que le Bluetooth est activé sur

l'appareil et sélectionnez « BT 5.2 mouse » dans

la liste des appareils disponibles.

La souris bouge de façon saccadée ou lente 
• Ajustez les paramètres DPI avec le bouton DPI

de la souris.
• Gardez la souris à portée du récepteur.

Avis 

Boucle de Mobius 
Ce produit (ou son emballage) est recyclable. 

 Jette-le selon le local Réglementations sur le 

recyclage. 

Triman 
Ce produit (ou son emballage) est couvert par 

 Collection séparée. Suivez le local Exigences 

de recyclage pour la correction élimination 

des déchets. 
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Point Vert 
Le point vert indique que le fabricant 

contribue financièrement à un système pour 

le Collecte, tri et recyclage de Déchets 
d'emballage. Vérifiez le local Directives de 

recyclage pour le bon élimination des 

déchets. 

WEEE 
Ce produit est marqué avec le WEEE et ne 

doivent pas être utilisés avec l'habitude 

 déchets ménagers. Remettez-le à un point de 

collecte autorisé pour Recyclage de 
l'électricité et de l'électronique Du matériel. 

RIC Code 
Ce produit ou son emballage est fabriqué en 
papier recyclable. Trie ce matériel selon les 

réglementations locales de recyclage pour le 

papier et le carton. Ne le jetez pas dans les 

déchets résiduels, mais remettez-le au bon 

endroit Points de collecte. 
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Directives européennes 
Le marquage CE sur ce produit indique que 

 elle est conforme à l'Européen pertinent 

 Lignes directrices. En savoir plus sur la 
conformité et La documentation technique 

est disponible sur demande disponible. 

RoHS 
Ce produit est conforme à la directive 

européenne RoHS, qui restreint l'utilisation de 

produits dangereux dans les appareils 

électriques et électroniques. Cela contribue à 

un traitement plus respectueux de 
l'environnement et plus sûr après usage. 



Avertissement 

En utilisant ce manuel, vous consentez à cette 

clause de non-responsabilité. TLS Commerce B.V. 
s'efforce de fournir des informations complètes, 

précises et à jour dans le manuel et sur les pages 

web qui l'accompagnent. Si vous avez des 

questions ou des informations incorrectes, 
veuillez contacter le service client de TLS 

Commerce B.V. Toutes les informations sont 

destinées à un usage personnel. TLS Commerce 

B.V. n'est pas responsable des dommages causés
par l'utilisation, l'incomplétution ou l'inexactitude

des informations en cas d'utilisation négligente.

Les informations peuvent être modifiées sans

préavis.

Détails de l'entreprise 

TLS Commerce B.V. | Nuvance 

Chambre de commerce de: 85524271 

Numéro de TVA: NL863652591B01 

Graafschap Hornelaan 200 

6004 HT Weert 

Pays-Bas 
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Produktinformationen 

Diese ergonomische Maus ist darauf ausgelegt, 

bequemer zu arbeiten und die Belastung von 

Hand und Handgelenk zu reduzieren. Dank ihrer 

natürlichen Handposition kann diese Maus 
helfen, Muskelspannungen und Unbehagen zu 

reduzieren, die bei längerer Nutzung einer 

herkömmlichen Maus auftreten können.  

Überblick & Gesamtpaket 

1. Nächster Mausklick 2. Vorheriger 

Mausklick 

3. Linker Mausklick 4. Scrollrad 

5. Rechtsklick 6. DPI-Taste 

Inhalt des Pakets: 

• 1x kabellose Bluetooth-Maus

• 1x Bluetooth-Empfänger

• 1x USB-C-Kabel

• 1x Manuelle Karte
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Sicherheitsanweisungen 

• Verwenden Sie nur das mitgelieferte USB-C-

Kabel oder ein Kabel, das den nationalen

Standards entspricht.

• Lade die Maus vor der ersten Nutzung
vollständig auf.

• Setzen Sie die Maus weder Feuchtigkeit noch

direktem Sonnenlicht aus.

• Bewahren Sie das Gerät außerhalb der
Reichweite von Kindern oder Haustieren auf.

• Benutze die Maus nicht während des Ladens,

wenn du Komfort oder Leistung erhalten

möchtest.

• Reinige die Maus nur mit einem trockenen
Tuch, niemals mit Wasser oder Waschmitteln.

Wie benutzt man? 

Zubereitung 
1. Verbinde das USB-C-Kabel mit der Maus und

einem USB-Anschluss an deinem Laptop oder

Adapter.

2. Die LED unten leuchtet beim Laden grün.

Sobald sie ausgeschaltet ist, ist die Maus
vollständig geladen.
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Verwendung über einen 2,4G-USB-Empfänger 
1. Stecken Sie den USB-Empfänger in einen

freien USB-Anschluss Ihres Geräts.

2. Schalte die Maus ein und schalte sie über die
Unterseite der Maus auf 2,4 G.

3. Die Maus ist jetzt einsatzbereit.

Verwendung über Bluetooth
1. Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem

gewünschten Gerät.

2. Schalte die Maus mit der "ON"-Taste unten ein.

3. Drücke die "AUS"-Taste, um zwischen den

Verbindungsoptionen zu wechseln.
4. Halten Sie die "AUS"-Taste gedrückt, wenn Sie

auf BlueTooth sind, um sich zu verbinden.

5. Öffne die Bluetooth-Einstellungen deines

Laptops/PCs und wähle "BT5.2Mouse".
6. Klicken Sie auf Verbinden.

7. Nach der Verbindung ist die Maus

einsatzbereit.

iPad/iPhone (iOS 13 oder neuer) 
Für iPad oder iPhone kann es notwendig sein, 

AssitiveTouch zu aktivieren: 
1. Gehe zu den Einstellungen > Barrieref reiheit >

Touch > AssitiveTouch > einschalten.
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2. Danach suchst du bei AssitiveTocuh nach

Geräten und wählst das Gerät mit dem Namen

BT5.2Mouse aus.

DPI 
1. Klicke auf die DPI-Taste, um die

Empfindlichkeit der Maus anzupassen, es gibt

3 verschiedene Modi:
• 800 DPI

• 1200 DPI

• 1600 DPI

Reinigung und Wartung 

• Benutze ein trockenes Tuch, um die Maus zu
reinigen.

• Entfernen Sie Staub und Schmutz rund um das

Scrollrad mit einer weichen Bürste oder

Druckluft.
• Vermeiden Sie beim Reinigen Feuchtigkeit

oder Chemikalien.

• Halte den Sensor am unteren Rand der Maus

frei von Flusen und Flecken.
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Fehlerbehebung 

Die Maus reagiert nicht 
• Stelle sicher, dass die Maus eingeschaltet ist.

• Stelle sicher, dass der Akku ausreichend

geladen ist.

Die Bluetooth-Verbindung schlägt fehl 
• Stelle sicher, dass Bluetooth auf dem Gerät

aktiviert ist, und wähle "BT 5.2 Mouse" aus der

Liste der verfügbaren Geräte.

Maus bewegt sich ruckartig oder langsam 
• Passen Sie die DPI-Einstellungen mit der DPI-

Taste der Maus an.

• Halte die Maus in Reichweite des Empfängers.

Hinweis 

Mobius Loop 
Dieses Produkt (oder seine Verpackung) ist 

recycelbar. Wirf es laut örtlicher Quelle weg 

 Recyclingvorschriften. 

Triman 
Dieses Produkt (oder seine Verpackung) ist 

abgedeckt durch Separate Sammlung. Folgen 

Sie dem lokalen Recyclinganforderungen für 

korrekte Korrekturen Abfallentsorgung. 
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Green Dot 
Der grüne Punkt zeigt an, dass der Hersteller 

trägt finanziell zu einem System bei, für das 

Sammlung, Sortierung und Recycling von 
Verpackungsmüll. Überprüfe die lokale 

Recyclingrichtlinien für die richtigen 

Abfallentsorgung. 

WEEE 
Dieses Produkt ist mit dem WEEE 

gekennzeichnet Symbol und sollte nicht mit 

dem üblichen Symbol verwendet werden 

 Haushaltsmüll. Geben Sie es an einer 
autorisierten Abholstelle ab. Recycling von 

Elektro- und Elektronik Ausrüstung. 

RIC-Code 
Dieses Produkt oder seine Verpackung 

besteht aus recycelbarem Papier. Sortiere 

dieses Material gemäß den örtlichen 

Recyclingvorschriften für Papier und Karton. 

Werfen Sie es nicht in den Restmüll, sondern 
geben Sie es im passenden Zustand ab 

 Sammelpunkte. 
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Europäische Richtlinien 
Die CE-Markierung auf diesem Produkt zeigt 

an, dass es entspricht dem entsprechenden 

europäischen Richtlinien. Erfahren Sie mehr 
über Compliance und Technische 

Dokumentation ist auf Anfrage erhältlich 

 verfügbar. 

RoHS 
Dieses Produkt entspricht der Europäischen 

RoHS-Richtlinie, die den Einsatz von 

gefährlichen Geräten in elektrischen und 

elektronischen Geräten einschränkt. Dies 
trägt zu einer umweltfreundlicheren und 

sichereren Verarbeitung nach der Nutzung 

bei. 



Haftungsausschluss 

Durch die Nutzung dieses Handbuchs stimmen 

Sie diesem Haftungsausschluss zu. TLS 
Commerce B.V. bemüht sich, vollständige, 

genaue und aktuelle Informationen im Handbuch 

und auf den begleitenden Webseiten 

bereitzustellen. Wenn Sie Fragen haben oder 
falsche Informationen haben, wenden Sie sich 

bitte an den Kundenservice von TLS Commerce 

B.V. Alle Informationen sind für den persönlichen

Gebrauch bestimmt. TLS Commerce B.V. haftet
nicht für Schäden, die durch die Nutzung,

Unvollständigkeit oder Ungenauigkeit der

Informationen im Falle von nachlässiger Nutzung

entstehen. Die Informationen können ohne
vorherige Vorankündigung geändert werden.

Firmendetails 

TLS Commerce B.V. | Nuvance 

Handelskammer: 85524271 

Mehrwertsteuernummer: NL863652591B01 

Graafschap Hornelaan 200 

6004 HT Weert 

Niederlande 
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